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บทคัดย่อ


งานวิจัยนี้ศึกษาระดับความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษด้านทักษะการฟัง  การเขียน  และการอ่าน ของบัณฑิตไทยที่จบการศึกษาระดับปริญญาตรีจากสถาบันอุดมศึกษาต่างๆ ภายในประเทศ และเปรียบเทียบความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตไทยกับนักศึกษาต่างประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  กลุ่มตัวอย่างประกอบด้วยบัณฑิตไทยจากสถาบันอุดมศึกษาต่างๆ ในประเทศที่ต้องการศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษาที่จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย จำนวน 9,154 คน นอกจากนี้ยังมีข้อมูลของบัณฑิตจากต่างประเทศจำนวน  184,971 คน และข้อมูลของบัณฑิตไทยที่ต้องการศึกษาต่อต่างประเทศ จำนวน 183,822 คน จาก TOEFL Test and Score Data Summary Bulletins 
การวิเคราะห์ข้อมูล  วิเคราะห์หาค่าเฉลี่ยคะแนน CU-TEP (Chulalongkorn University Test of English Proficiency) ซึ่งเทียบคะแนน TOEFL (Test of English as a Foreign Language) และค่าเฉลี่ยคะแนน TOEFL ที่ปรากฏในรายงาน TOEFL Test and Score Data Summary Bulletins ปรากฎว่ามาตรฐานภาษาอังกฤษของบัณฑิตที่จบในประเทศไทยต่ำกว่าเกณฑ์สากลที่จะศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษาในมหาวิทยาลัยต่างประเทศที่ใช้คะแนน TOEFL ตั้งแต่ 550 ขึ้นไป ค่าเฉลี่ยคะแนน CU-TEP ซึ่งเทียบกับคะแนน TOEFL ของบัณฑิตกลุ่มวิทยาศาสตร์เท่ากับ 450 คะแนน  กลุ่มสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์เท่ากับ 444 คะแนน  และกลุ่มที่ต้องการศึกษาหลักสูตรนานาชาติของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่ากับ 489 คะแนน บัณฑิตจากประเทศสิงคโปร์และประเทศฟิลิปปินส์มีค่าเฉลี่ยคะแนน TOEFL เกิน 550 คะแนน  บัณฑิตจากประเทศมาเลเซีย อินโดนีเซีย  พม่า เวียดนามและกัมพูชามีค่าเฉลี่ยคะแนน TOEFL เกิน 500 คะแนน และบัณฑิตจากประเทศไทยที่ต้องการศึกษาต่อต่างประเทศและบัณฑิตจากสาธารณรัฐประชาชนลาวมีค่าเฉลี่ยคะแนน TOEFL ต่ำกว่า 500 คะแนน


ผลการวิจัยแสดงว่าบัณฑิตไทยโดยเฉลี่ยทั้งที่ต้องการศึกษาต่อระดับบัณฑิตศึกษาในประเทศและต่างประเทศจำเป็นต้องได้รับการพัฒนาความรู้และทักษะภาษาอังกฤษอย่างเร่งด่วนเพื่อให้มีความสามารถทันกับบัณฑิตจากประเทศเพื่อนบ้าน และทันกับการเป็นประชาคมโลกที่สามารถแลกเปลี่ยนความรู้และข้อมูลกับบัณฑิตจากประเทศอื่นได้
Abstract


This research was to study the listening, writing and reading abilities of Thai graduates with bachelors’ degrees from universities in Thailand  and  to compare their English abilities with graduates from Southeast Asian countries.  Subjects were  9,154 Thai graduates from universities in Thailand who would like to further their studies at the Graduate School of Chulalongkorn University. In addition, there were data, taken from the TOEFL Test and Score Data Summary Bulletins, of 184,971 graduates from other countries in Southeast Asia and 183,822 Thai graduates who wanted to further their studies abroad.   

The data were analyzed to find the average scores of the Chulalongkorn University Test of English Proficiency (CU-TEP), whose scores were equated with the scores of the Test of English as a Foreign Language (TOEFL).  These equated CU-TEP average scores were then compared with the average TOEFL scores reported in the TOEFL Test and Score Data Summary Bulletins.

 It was found that the English proficiency of graduates from Thailand was lower than the international standard required for further studies at graduate level abroad, (at least a TOEFL score of 550 required).  The average score of the equated CU-TEP of  graduates in the areas of sciences was 450, while that of  graduates in the areas of social and humanities studies was 444 and that of the students who wanted to enroll for the international programs at Chulalongkorn University was 489.  The average TOEFL scores  of graduates from Singapore and the Philippines were  above 550, while those of graduates from Malaysia, Indonesia, Burma, Vietnam and Cambodia were above 500.  Graduates from Thailand who wanted to further their studies abroad and those from Laos had the average TOEFL scores of below 500.


The result of the study showed that Thai graduates who wanted to further their studies both in the country and abroad need to urgently develop their English knowledge and skills in order to be able to catch up with their peers from the neighboring countries and with the world community in general for knowledge and information exchange.
ความสำคัญของปัญหา


ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2531 ที่ประชุมการศึกษาระดับอุดมศึกษาซึ่งจัดโดย UNESCO ที่กรุงปารีส ประเทศฝรั่งเศส ผู้เข้าร่วมประชุมว่า 5,000 คน จาก 182 ประเทศทั่วโลก ได้เสนอเรื่องคุณภาพของการศึกษาระดับอุดมศึกษาว่าบัณฑิตในยุคโลกาภิวัฒน์จะต้องมีคุณลักษณะคือสามารถแลกเปลี่ยนความรู้ และงานวิจัยกับนักศึกษาต่างสถาบันในประเทศต่าง ๆ ได้ (Wang และ Kim 2000:1)


เครื่องมือสำคัญที่เป็นสื่อในการแลกเปลี่ยนข้อมูลและผลการวิจัย คือภาษาอังกฤษเพราะเป็นภาษาสากลที่ประชากรมากกว่า 80 % ใช้เป็นภาษาเพื่อการสื่อสารในวงการศึกษา ภาษาอังกฤษเป็นเงื่อนไขสำคัญที่จะรับนักศึกษาเข้าศึกษาต่อเพราะการศึกษาระดับอุดมศึกษาโดยเฉพาะขั้นปริญญาโทและปริญญาเอก นักศึกษามีความจำเป็นที่จะต้องอ่านตำราและสื่อที่เป็นภาษาอังกฤษต่าง ๆ ในการค้นคว้าและวิจัย คะแนน TOEFL (Test of English as a Foreign Language) เป็นดัชนีวัดตัวหนึ่งที่บอกว่านักศึกษามีความพร้อมที่จะเรียนในสถานศึกษาระดับสูงได้มากน้อยเพียงใด ตามปกตินักศึกษาที่จะเข้าเรียนในมหาวิทยาลัยในประเทศสหรัฐอเมริกาในระดับบัณฑิตศึกษาจะต้องมีคะแนนสอบ TOEFLไม่ต่ำกว่า 550 คะแนน


การเตรียมบัณฑิตจากสถาบันอุดมศึกษาต่าง ๆ ของประเทศไทยให้มีความพร้อมทางด้านการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อศึกษาต่อทั้งภายในประเทศและต่างประเทศ ตลอดจนเพื่อการทำงานจึงมีความจำเป็นอย่างยิ่งในสังคมปัจจุบัน บัณฑิตวิทยาลัยแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเล็งเห็นความสำคัญเรื่องนี้จึงกำหนดให้มีการวัดทักษะและความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษขึ้น  ก่อนที่จะรับนักศึกษาเข้าศึกษาในโครงการปริญญาโทและปริญญาเอก


ศูนย์ทดสอบทางวิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เป็นหน่วยงานที่มหาวิทยาลัยจัดตั้งขึ้นเพื่อพัฒนาแบบทดสอบมาตรฐาน และให้บริการวิชาการด้านการทดสอบ วัดผล และประเมินผล แก่สังคม (โครงการจัดตั้งศูนย์ทดสอบทางวิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. 2538) ศูนย์ทดสอบทางวิชาการฯ ได้พัฒนาแบบทดสอบมาตรฐาน CU-TEP (Chulalongkorn University Test of English Proficiency) ขึ้นเพื่อเทียบเคียงกับแบบทดสอบ TOEFL ซึ่งเป็นแบบทดสอบมาตรฐานสากล ทั้งนี้ด้วยเหตุผลในเรื่องการพัฒนาศักยภาพบุคลากรของประเทศให้ผลิตแบบทดสอบมาตรฐานที่สามารถใช้เทียบเคียงหรือใช้แทนแบบทดสอบมาตรฐานจากต่างประเทศได้ นอกจากนี้ข้อมูลเกี่ยวกับระดับความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตจะช่วยในเรื่องการปรับปรุงการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในสถาบันอุดมศึกษา และเป็นประโยชน์กับหน่วยงานที่จะรับบัณฑิตเข้าศึกษาต่อ

วัตถุประสงค์ของงานวิจัย

1. ศึกษาระดับความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษด้านทักษะการฟัง  การเขียนและการอ่านของบัณฑิตที่จบปริญญาตรีจากสถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษาภายในประเทศ

2. เปรียบเทียบความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตไทยกับบัณฑิตจากเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

นิยาม        -     ความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษ คือคะแนนจากการสอบข้อสอบ CU-TEP (Chulalongkorn  

                       University Test of English Proficiency)                       

                 -     บัณฑิตไทยคือผู้ที่จบปริญญาตรีจากสถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย

· บัณฑิตจากเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ได้แก่บัณฑิตจากประเทศ กัมพูชา อินโดนิเซีย สาธารณรัฐประชา
                       ชนลาว มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ เวียดนาม และพม่า 

· ข้อสอบ TOEFL คือ Test of English as a Foreign  Language  ที่ Educational Testing Service (ETS) 

พัฒนาขึ้น

ขอบเขตของการวิจัย


กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในงานวิจัยนี้  เป็นบัณฑิตที่ต้องการศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษาของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  ปีการศึกษา  2543  และบัณฑิตจากประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  เป็นบัณฑิตที่  ETS  รายงานผลการสอบ  ระหว่างปี  2536 - 2542  ยกเว้น  ปี  2540 - 2541  และแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใช้วัดความสามารถการใช้ภาษาเป็นแบบทดสอบแบบปรนัยที่วัดทักษะการฟัง  การเขียน  (หาข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์)  และการอ่าน
กลุ่มตัวอย่าง

กลุ่มตัวอย่างของบัณฑิตภายในประเทศประกอบด้วยบัณฑิตจากกลุ่มวิทยาศาสตร์  จำนวน  3,188  คน  จากกลุ่มสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์  5,808  คน  และจากกลุ่มหลักสูตรนานาชาติ  158  คน  รวม  9,154  คน  และบัณฑิตจากเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ประกอบด้วยบัณฑิตจากกัมพูชา  1,153  คน  จากอินโดนิเซีย  77,353  คน  จากสาธารณรัฐประชาชนลาว  752  คน  จากมาเลเซีย  62,695  คน  จากฟิลิปปินส์  17,230  คน  จากสิงคโปร์  5,844  คน  จากเวียดนาม  15,999  คน  และจากพม่า  3,945  คน  รวม  184,971  คน  นอกจากนี้  มีบัณฑิตจากประเทศไทยที่เข้าสอบ  TOEFL  ที่  ETS  รายงาน  4  ปี  จำนวน  183,822  คน  รวมกลุ่มตัวอย่างทั้งหมด  377,947  คน

เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัย


เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัยคือแบบทดสอบภาษาอังกฤษ  CU - TEP    (Chulalongkorn  University  Test  of  English  Proficiency)  เป็นแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ศูนย์ทดสอบทางวิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  พัฒนาขึ้น  เพื่อใช้วัดความรู้และทักษะภาษาอังกฤษของผู้ที่จะเข้าศึกษาต่อในระดับปริญญาโทและปริญญาเอกของบัณฑิตวิทยาลัย  จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  ข้อสอบแต่ละชุดมี  120  ข้อ  ใช้เวลาสอบประมาณ  2  ชั่วโมง วัด 3  ทักษะคือ


1.  ข้อสอบการฟัง
มี  30  ข้อ  ใช้เวลา  30  นาที  เป็นข้อสอบแบบปรนัย  ใช้วัดความสามารถในการฟังบทสนทนา  การสัมภาษณ์และการบรรยายเป็นภาษาอังกฤษ  เนื้อหาเป็นเรื่องกึ่งวิชาการและสถานการณ์  เป็นเรื่องใกล้ตัวเกี่ยวกับชีวิตประจำวันและการศึกษา


2.  ข้อสอบการอ่าน
มี  60  ข้อ  ใช้เวลา  70  นาที  เป็นข้อสอบแบบปรนัย  ใช้วัดการอ่านความเข้าใจ  การเดาความหมายจากปริบท  (context)  การจับใจความหลัก  ใจความที่สำคัญ  การสรุป  การวิเคราะห์และการตีความ  เป็นต้น  เนื้อหาเป็นเรื่องกึ่งวิชาการ

3.  ข้อสอบการเขียน
มี  30  ข้อ  ใช้เวลา  30  นาที  เป็นข้อสอบแบบปรนัย  ใช้วัดความรู้ทางไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและความสามารถในการระบุข้อผิดพลาดในการเขียนประโยคที่เลือกมา  เป็นเรื่องทั่วไปและกึ่งวิชาการที่นักศึกษาไทยมักใช้ผิด


แบบทดสอบแต่ละชุดมีคะแนนเต็ม  120  คะแนน  ข้อละ  1  คะแนน  ไม่หักคะแนนข้อที่ทำผิด  ค่าความเชื่อถือได้ของแบบทดสอบ  (KR - 20)  ที่ใช้ในงานวิจัยอยู่ระหว่าง  .861 - .907  และค่าความคลาดเคลื่อนของการวัดอยู่ระหว่าง  4.698 - 4.900  (ดูรายงานการพัฒนาแบบทดสอบ  CU - TEP)

การวิเคราะห์ข้อมูล

สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลได้แก่  เปอร์เซนต์และค่าเฉลี่ย  สำหรับวัตถุประสงค์ในการวิจัยใช้  
KR -20  Pearson  Correlation  ค่าเฉลี่ย  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  ค่าความยากง่าย  และค่าอำนาจจำแนกสำหรับการพัฒนาแบบทดสอบ

สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ

งานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยเชิงสำรวจ  ซึ่งศึกษาระดับความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตที่จบการศึกษาระดับปริญญาตรีจากสถาบันอุดมศึกษาภายในประเทศทางด้านทักษะการฟัง  การเขียนและการอ่าน  และเปรียบเทียบความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตไทยกับนักศึกษาต่างประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในงานวิจัยนี้เป็นเป็นบัณฑิตที่ต้องการศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษาของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยปีการศึกษา  2544  จำนวน  9,154  คน  และจำนวนนักศึกษาที่สอบข้อสอบ  TOEFL  ระหว่างปี  2536 – 2542  
ยกเว้นปี  2540 – 2541  จำนวน  368,793  คน  เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัยเป็นแบบทดสอบภาษาอังกฤษ  CU – TEP  (Chulalongkorn  University Test of  English  Proficiency)  5  ชุด  ซึ่งศูนย์ทดสอบทางวิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยพัฒนาขึ้น ค่าความเชื่อถือได้ของแบบทดสอบ  5  ชุด อยู่ระหว่าง  .861  ถึง  .907 การเก็บข้อมูลเก็บระหว่างวันที่  7  มกราคม  2544 – 4  มีนาคม 2544


ผลการวิจัย ปรากฏว่าบัณฑิตที่ต้องการศึกษาในหลักสูตรนานาชาติมีคะแนนเฉลี่ยทักษะการฟังการเขียนและการอ่านสูงกว่าคะแนนเฉลี่ยของบัณฑิตกลุ่มวิทยาศาสตร์และบัณฑิตกลุ่มสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์และคะแนนเฉลี่ยของบัณฑิตกลุ่มวิทยาศาสตร์สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยของบัณฑิตกลุ่มสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์แต่สูงกว่าไม่มากนัก  คะแนนเฉลี่ยเทียบกับคะแนน  TOEFL  ของกลุ่มหลักสูตรนานาชาติเท่ากับ  489  คะแนน  คะแนนเฉลี่ยเทียบคะแนน  TOEFL  ของบัณฑิตกลุ่มวิทยาศาสตร์เท่ากับ  450 คะแนนและคะแนนเฉลี่ยเทียบคะแนน  TOEFL  ของบัณฑิตกลุ่มสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์เท่ากับ  444  คะแนน  บัณฑิตทุกกลุ่มทำข้อสอบวัดทักษะการอ่านและการเขียนได้ดีกว่าการฟังยกเว้นบัณฑิตจากกลุ่มหลักสูตรนานาชาติ  ทำข้อสอบวัดทักษะการฟังได้ดีกว่าทักษะการเขียนและการอ่าน


เมื่อเปรียบเทียบความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษในประเทศกับบัณฑิตจากประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ปรากฎว่ามาตรฐานของบัณฑิตที่จบในประเทศยังต่ำกว่าเกณฑ์สากลที่รับนักศึกษาเข้าเรียนต่อในมหาวิทยาลัยต่างประเทศ  จากข้อมูลการรับนักศึกษาเข้าเรียนในระดับปริญญาตรีและปริญญาเอกปี  2538 - 2539  (ตารางที่ 1 หน้า 1) มหาวิทยาลัยในสหรัฐอเมริกา  88 %  รับนักศึกษาที่ได้คะแนนเฉลี่ย  TOEFL  ตั้งแต่  550  คะแนนขึ้นไป  มีเพียง  12 %  เท่านั้นที่รับนักศึกษาที่ได้คะแนนเฉลี่ย  TOEFL  ตั้งแต่  500  คะแนนขึ้นไป  จากผลการสอบ  TOEFL  4  ปี  ปรากฏว่า  บัณฑิตจากประเทศสิงคโปร์และประเทศฟิลิปปินส์เท่านั้นสามารถเข้าศึกษาต่อในมหาวิทยาลัยในประเทศสหรัฐอเมริกาได้ทันที  กลุ่มที่ได้คะแนนเฉลี่ยตั้งแต่  500  ขึ้นไปได้แก่บัณฑิตจากประเทศมาเลเซีย  ประเทศอินโดนีเซีย  ประเทศพม่า  ประเทศเวียดนาม  และประเทศกัมพูชา  สำหรับบัณฑิตจากประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนลาวได้คะแนนเฉลี่ย  TOEFL  ต่ำกว่า  500  สำหรับบัณฑิตจากกลุ่มต่าง ๆ ที่ต้องการศึกษาต่อที่บัณฑิตวิทยาลัย  จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยอยู่ในกลุ่มที่ต่ำกว่าเกณฑ์ที่จะศึกษาต่อในระดับบัณฑิตวิทยาลัยของมหาวิทยาลัยในสหรัฐอเมริกา


แม้ว่างานวิจัยนี้จะพิจารณาจากค่าเฉลี่ยและศึกษาจากคะแนนเทียบ  TOEFL  ก็ตาม  แต่ผลการวิจัยสะท้อนให้เห็นความจำเป็นเร่งด่วนที่จะต้องพัฒนาทักษะและความรู้ภาษาอังกฤษของนิสิตนักศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาในประเทศโดยรวม  มิฉะนั้นบัณฑิตไทยจะไม่สามารถเป็นประชาคมโลกที่มีความรู้ทัดเทียมกับบัณฑิตจากประเทศเพื่อนบ้านและสามารถถ่ายทอดหรือแลกเปลี่ยนความรู้กับเพื่อนร่วมอาชีพจากประเทศอื่นได้


งานวิจัยนี้เป็นการวิจัยเอกสารเชิงสำรวจ ซึ่งมิได้ศึกษารายละเอียดความสามารถและทักษะการใช้ภาษาอังกฤษของแต่ละสถาบัน  ซึ่งจะสะท้อนภาพที่ชัดเจนว่าบัณฑิตจากสถาบันใดต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษด้านใด  นอกจากนี้ยังไม่ได้ศึกษารายละเอียดหลักสูตรภาษาอังกฤษของแต่ละสถาบันว่าสามารถช่วยพัฒนาความรู้และทักษะภาษาอังกฤษของนิสิตนักศึกษาได้มากน้อยเพียงใด  บัณฑิตจากต่างประเทศที่ทำการสำรวจเป็นบัณฑิตที่จบจากประเทศเพื่อนบ้าน  การวิจัยที่ศึกษาความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตจากทุกประเทศจะช่วยให้ได้ภาพที่ถูกต้องว่าบัณฑิตจากประเทศไทยอยู่ตรงไหนของประชาคมโลก
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